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SZABADONÁLLÓ TŰZHELY 

50x55 / 50x60 / 60x60 

Elektromos tűzhely 

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 

 

 

A készülék cikkszáma: FOEE55W.1, FOVE55W.1 
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Kedves Felhasználó! 

Köszönjük, hogy a termékünket választotta! Bízunk benne, hogy e környezetbarát készüléket 

optimálisan és nagy hatékonysággal tudja majd használni, melyet igyekeztünk a legnagyobb 

gondossággal, a lehető legjobb minőségben, modern körülmények között legyártani Önnek.  

Kérjük, hogy a termék használatba vétele előtt figyelmesen olvassa el a használati útmutatót, 

és őrizze meg a készülék használatának végéig.  

Megjegyzés: A használati útmutató többféle hasonló készülékre vonatkozik, emiatt olyan 

funkciók leírását is tartalmazhatja, melyekkel az Ön készüléke nem rendelkezik.  

A készülékeink kizárólag háztartási, és nem ipari célra készültek. 

A *-gal jelölt tartozékok opcionális tartozékok.  

 

Ez a termék az Európai Unió 2014/35/EC; a 2014/30/EC; és a 2011/65/EC direktívák által előírt 

követelményeknek megfelelően készült. 

 

 

„A termék összhangban van a WEEE előírásokkal.” 
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FONTOS FIGYELMEZTETÉSEK 

1. FIGYELMEZTETÉS: Áramütés veszélye! Az izzó kicserélése előtt válassza le a készüléket az 

elektromos hálózatról, húzza ki a villanydugót a konnektorból, vagy kapcsolja le azt az 

áramkört, melyre a készülék csatlakozik.  

2. FIGYELMEZTETÉS: A sorkapcsok érintése előtt, az elektromos hálózatot kapcsolja le.  

3. FIGYELMEZTETÉS: A grill használata közben a készülék részei felforrósodhatnak. Tartsa távol 

a gyermekeket a készüléktől!  

4. FIGYELMEZTETÉS: Ne hagyja felügyelet nélkül a készüléket, amikor zsírral, vagy olajjal főz, 

mert azok lángra kaphatnak és tüzet okozhatnak. 

5. FIGYELMEZTETÉS: Tűzveszély! Ne tárolja az étel hozzávalóit és egyéb eszközöket, tárgyakat 

a főzőfelületen! 

6. FIGYELMEZTETÉS: Amennyiben a készülék felülete eltört, azonnal válassza le az elektromos 

hálózatról az áramütés elkerülése érdekében! 

7. FIGYELMEZTETÉS: Használat közben a készülék részei felforrósodhatnak. Tartsa távol a 

kisgyermekeket a készüléktől!  

8. A készülék műszaki adatait, beállításait megtalálja a rajta lévő címkén (vagy adattáblán). 

9. A készülék nincs csatlakoztatva füstelvezető rendszerhez. A készüléket a hatályban lévő 

előírásoknak megfelelően kell csatlakoztatni és beszerelni, valamint tartsa be a szellőzésre 

vonatkozó követelményeket is.  

10. A gázüzemű főzőlap használatakor a helyiség légterébe, ahová a készüléket beszerelte 

nedvesség és égési gázok kerülnek. Ezért amikor a készüléket használja, biztosítson nagyobb 

szellőzést a konyhának természetes szellőzőnyílásokkal vagy mechanikus szellőzőrendszerek 

kiépítésével (páraelszívó a tűzhely fölé). A készülék huzamosabb ideig történő használatakor 

erőteljesebb szellőztetésre is szükség lehet. Például nyissa ki az ablakot, ajtót, vagy növelje a 

mechanikus szellőzőrendszer teljesítményét (ha van).  

11. A készülék részei a grill funkció használata közben nagyon felforrósodhatnak. Tartsa távol a 

kisgyermekeket a sütőtől. 

12. FIGYELMEZTETÉS: A készülék kizárólag háztartási célra készült. Egyéb célból, mint például 

helyiség felfűtése, használni tilos! 

13. A készülék tartozékát képezi egy sütőajtó védő, melyet szereljen fel, ha a gyermekek vannak a 

készülék közelében.  

14. Az útmutatóban található utasítások azokban az országokban érvényesek, melyek jelzése 
megtalálható a készüléken. Amennyiben az ország jelzése nincs feltüntetve a készüléken, 
olvassa el a műszaki információkat, hogy a helyi adottságokhoz tudja alakítani a készüléket.  

15. Ne használjon gőztisztítót a készülék tisztításához.  

16. A sütőajtó kinyitása előtt tisztítsa le róla a szennyeződéseket. Az ajtó becsukása előtt várja 

meg, hogy az kihűljön. 

17. Soha ne próbálja meg a tüzet vízzel eloltani. Először válassza le a készüléket az elektromos 

hálózatról, majd egy fedővel vagy tűzoltó takaróval borítsa le a tüzet.  

18. Ne használjon súroló, maró hatású tisztítószereket, illetve éles fém kaparókat az ajtóüveg 

tisztításához, mert ha az üveg megkarcolódik, akkor eltörhet. 

19. Bizonyosodjon meg róla, hogy miután az ételt a sütőtérbe helyezte, a sütőajtót teljesen 

becsukta. 

20. 8 éven aluli, folyamatos felügyelet nélküli gyermekek nem tartózkodhatnak a sütő közelében.  

21. Vigyázzon, hogy ne érjen hozzá a fűtőelemekhez. 
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22. 8 éven felüli gyermekek, illetve csökkent fizikai, érzékszervi, mentális képességekkel 
rendelkező vagy elektromos készülékek használatában nem járatos személyek csak abban az 
esetben használhatják a készüléket, ha felnőtt felügyeli a biztonságukat, vagy ha a készülék 
biztonságos használatára vonatkozó utasításokat megkapták, és megértették a helytelen 
használat veszélyeit.  
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A KÉSZÜLÉK LEÍRÁSA 
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17.1 és 17.2 ábrákon az 50x60 és 60x60 méretű készülékek tartozékai láthatóak. (*) 

17.1 ábrán látható tartozék nem elérhető az 50x55-ös készüléknél, a 17.2 ábra tartozéka pedig 

opcionális. 

 

1. 140 mm átmérőjű főzőzóna 

2. 120/180 mm átmérőjű főzőzóna 

3. 140 mm átmérőjű főzőzóna 

4. 140/250 mm átmérőjű főzőzóna 

5. Üveglap 

6. Főzőlap rész LED világítása 

7. Sütő rész LED világítása 

8. Vezérlőpanel 

9. Hőfokszabályzó gomb 

10. Sütő vezérlőgombja 

11. Digitális időzítő (opcionális) 

12. Vitrokerámia főzőlapok 

vezérlőgombjai 

13. Sütőtér 

14. Sütőtér 

15. Fogantyú 

16. Műanyag rész 

17. Alsó tárolórész ajtaja 

17.1 Fiók 

17.2 Fiók ajtó 

18. Fém keret 

19. Oldal panel 

20. Lámpa 

21. Grill 

22. Hagyományos sütőtálca 

23.  Mély sütőtálca* 
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FONTOS FIGYELMEZTETÉSEK 

ELEKTROMOS CSATLAKOZTATÁS ÉS BIZTONSÁG 

1. A készülék 40 amperes biztosítékot kíván monofázishoz, vagy 3x16 amperes biztosítékot 3 
fázishoz a főzőlap rész teljesítményétől függően. 4 kerámia főzőzónát és egy elektromos 
sütőrészt tartalmaz a készülék. A készüléket kizárólag képzett villanyszerelő szerelheti be. 

2. A készüléket a következő tulajdonságokkal rendelkező elektromos hálózathoz csatlakoztassa: 
220-240V / 380-415V AC, 50/60Hz. Amennyiben a háztartás hálózata ettől eltérő 
tulajdonságokkal rendelkezik, keressen fel egy villanyszerelőt vagy a szakszervizt.  

3. A készüléket kizárólag csak a hatályban lévő előírásoknak megfelelően földelt 

konnektorhoz/hálózathoz csatlakoztassa. Amennyiben a készülék helyének közelében nincs 

megfelelő földelési rendszerrel ellátott konnektor, csatlakozási lehetőség, akkor keressen fel 

egy képzett villanyszerelőt. A gyártó nem vállal felelősséget a készülék nem megfelelően 

földelt konnektorhoz történő csatlakoztatásából származó károkért, sérülésekért.  

4. Amennyiben a tápkábel sérült, a veszély elkerülése érdekében cseréltesse ki azt a 

forgalmazóval, márkaszervizzel, vagy egy képzett szakemberrel. 

5. A tápkábel ne érintkezzen a készülék forró részeivel. 

6. A készüléket jól szellőző helyiségbe és egyenes felületre kell beszerelni. 

7. Kérjük, hogy a készüléket száraz helyen használja.  

8. Amikor a készüléket a helyére helyezi, bizonyosodjon meg róla, hogy egy szintben van a 

munkalappal. Szükség esetén állítsa be annak lábait, hogy egy szintben legyen a dolgozó 

felülettel. 
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ELEKTROMOS CSATLAKOZTATÁSI ÁBRA 

 

neutral = semleges, earth = földelés 

 

A LÁNC RÖGZÍTÉSÉNEK ÁBRÁJA 

 

Mielőtt elkezdené használni a készüléket, a biztonságos használat érdekében győződjön meg róla, hogy 

a készüléket a falhoz rögzítette a mellékelt kampós csavar és a lánc segítségével. Bizonyosodjon meg 
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róla, hogy a kampót biztonságos módon csavarozta be a falba.  Bizonyosodjon meg róla, hogy a kampót 

biztonságos módon csavarozta be a falba. 

A KÉSZÜLÉK BESZERELÉSE 

 

 

A KÉSZÜLÉK MŰSZAKI TULAJDONSÁGAI 
SPECIFIKÁCIÓ 50 x 55 50 x 55 60 x 60 

Külső szélesség 500 mm 500 mm 600 mm 

Külső mélység 560 mm 630 mm 630 mm 

Külső magasság 855 mm 855 mm 855 mm 

Világítás teljesítmény 15 W 15 W 15 W 

Hőfokszabályzó 40-240 oC 

Alsó fűtőszál 1000 W 1000 W 1200 W 

Felső fűtőszál 800 W 800 W 1000 W 

Turbo fűtőszál --- 1800 W 2200 W 

Grill fűtőszál 1500 W 1500 W 2000 W 

Elektromos hálózat 220-240V AC/380-415V AC 50/60Hz 

140 mm átmérőjű főzőzóna 1200 W 

180 mm átmérőjű főzőzóna 1700 W / 1800 W 
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PROBLÉMAMEGOLDÁS 

Amennyiben a készülék nem működik: 

1. Ellenőrizze, hogy a sütő villanydugója csatlakoztatva van-e megfelelően a konnektorhoz. 

2. Biztonságos módon ellenőrizze, hogy van-e áram az áramkörben. 

3. Ellenőrizze a biztosítékokat, konnektort.  

4. Ellenőrizze, hogy a tápkábel sérült-e. 

5. Amennyiben nem tudja megoldani a problémát, keresse fel a márkaszervizt vagy egy 

hasonlóan képzett szakembert. 

 

A SÜTŐ ÉS A VEZÉRLŐPANEL LEÍRÁSA 

 

 Forgónyárs 

 Felső + alsó sütés 

Lámpa 

 Alsó sütés + légkeverés 

 Grill  

 Grill + lámpa 

Elektromos időzítő 

 Láng 

 Légkeverés 

 Turbo melegítés + légkeverés 

 Alsó + felső sütés + légkeverés 

 Grill + légkeverés 

Grill   

Felső sütés 

 Alsó sütés 
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Hőfokszabályozó gomb: A sütő működtetéséhez állítsa be a hőfokszabályozót a kívánt hőmérsékleti 

értékre (40-240 oC). 

Mechanikus időzítő gomb*: A sütő működtetéséhez állítsa az időzítő gombot a kívánt értékre. 

 

VEZÉRLŐPANELEK 

 

 

1. Elektromos főzőzónáknak 6 fokozatuk van (lsd. fenti táblázat). 

2. A főzőzónák működtetéséhez fordítsa el a hozzájuk tartozó vezérlőgombot a vezérlőpanelen. 

3. A főzőzónák első használatakor állítsa a hőmérsékletet a 6-os fokozatra, és működtesse úgy 5 

percig. Ezáltal leégetheti róluk a gyártás során használt védőanyagot. A művelet közben 

kellemetlen szag és füst képződhet, mely normális jelenség, nem gyártási hiba.  

4. Egyenes aljú edényeket használjon, hogy a hő teljes mértékben érje az edény alját, így 

hatékonyabban használhatja fel az energiát. 

1

. 

2

. 

3

. 

4

. 
Fokozat 5

. 

6

. 
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Helyes   Helytelen    Helytelen        Helytelen 

 

A SÜTŐ RÉSZ HASZNÁLATA 

A sütő funkcióinak használata 

1. A sütő első használatakor kellemetlen szagot érezhet, mely a fűtőszálakból érkezik. Ennek 

megszüntetése, elkerülése érdekében melegítse fel az üres sütőt 240 oC-ra, és működtesse úgy 

45-60 percig. 

2. A sütő csak akkor fog elkezdeni működni, ha annak vezérlőgombját a kívánt értékre állítja. 

3. A sütési táblázatban fel van tüntetve az egyes ételtípusokhoz ajánlott sütési időtartam és 

hőmérséklet. A sütési táblázatban megadott értékek tájékoztató jellegűek, melyet a 

laboratóriumi tesztek során kaptunk. Ezektől eltérő módon is süthet a saját ízlése, sütési 

szokásai szerint.  

4. A tartozékok segítségével forgónyárson roston sült csirkét is készíthet. 

5. Sütési időtartamok: A sütési idő függ a hálózat feszültségétől, az étel minőségétől, 

mennyiségétől és a sütési hőmérséklettől. 

6. Sütés közben ne nyissa ki túl gyakran a sütő ajtaját, mert a sütőtérben nem lesz egyenletes a 

hő eloszlása, és megváltozhat a sütés végeredménye.  

7. Torták sütéséhez használjon tortaformát, így jobb eredményt érhet el. 

8. Sütés előtt érdemes a sütőt 5-10 percig előmelegíteni.  

 

SÜTÉSI IDŐ TÁBLÁZAT 

Étel Sütési funkció Sütési 
hőmérséklet 
(oC) 

A sütőben 
elhelyezett rács 
szintje 

Sütési idő 
(perc) 

Torta 
(sütőtálca/tortaforma) 

Statikus/ 
Statikus+Légkeverés 

170-180 2 35-45 

Kis torták Statikus/ 
Turbó+Légkeverés 

170-180 2 25-30 

Pite Statikus/ 
Statikus+Légkeverés 

180-200 2 35-45 

Sütemény Statikus 180-190 2 25-30 

Aprósütemény Statikus 170-180 3 20-25 

Almás sütemény Statikus/ Turbó+ 
Légkeverés 

180-190 2 50-70 

Piskóta Statikus 200/150* 2 20-25 

Pizza Statikus + Légkeverés 180-200 3 20-30 
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Lasagna Statikus 180-200 2 25-40 

Habcsók Statikus 100 2 60 

Csirke Statikus + Légkeverés 
/Turbo + Légkeverés 

180-190 2 45-50 

Grill csirke** Grill 200-220 4 25-30 

Grillezett hal** Grill + Légkeverés 200-220 4 25-30 

Borjú steak** Grill + Légkeverés Max. 4 15-20 

Grillezett húsgolyók** Grill + Légkeverés Max. 4 20-25 

*Ne melegítse elő a sütőt. A sütést kezdje, és egészen a sütési idő közepéig tartsa a hőmérsékletet 200 
oC-on, majd vegye le 150 oC-ra. 

**A sütési idő közepénél forgassa meg az ételt.  

 

Fokozat 1 2 3 4 5 6 7 8 9 MAX. 
Ø140mm 
kommutátor 

130W 206W 350W 500W 850W 1200W --- --- --- --- 

Ø180mm 
kommutátor 

180W 470W 790W 850W 1230W 1700W --- --- --- --- 

Ø180mm 
kommutátor 

1800W 1800W 1800W 1800W 1800W 1800W 1800W 1800W 1800W --- 

Ø140/250mm 1000W 1000W 1000W 1000W 1000W 1000W 1000W 1000W 1000W 1800W 

Ø120/180mm 
kétkörös 

700W 700W 700W 700W 700W 700W 700W 700W 700W 1700W 

 

1. A főzőzónákat a körök vezérlőgombjaival tudja működtetni, melyek a beállított 

hőmérsékleti értékkel szabályozzák a főzőzóna energiaellátását.  

2. A jó főzési eredmény elérése érdekében használjon minél vastagabb és egyenes aljú 

edényeket. 

3. A főzőzónák méretével azonos átmérőjű edényeket használjon. Ha lehet, tegyen fedőt 

mindig az edényekre. Még a főzőzóna bekapcsolása előtt tegye rá az edényt a 

főzőfelületre. Kapcsolja ki a főzőzónát a főzés befejezése előtt kicsivel, így a 

maradékhőt is hasznosíthatja. 

4. Fordítsa el a gombot az óramutató járásával megegyező irányban a főzőzóna 

aktiválásához. A vezérlőgomb által beállított hőmérsékletet a készülék fokozatosan 

emeli fel a maximum értékre. (egykörös zóna). 

5. A kétkörös főzőzónák esetében az első kör az egykörös zónával azonos módon működik; 

a második kört pedig úgy tudja bekapcsolni, ha az óramutató járásával megegyező 

irányban a vezérlőgombot erősebb nyomással teljesen elfordítja, a max. és a kör jelölés 

irányába. Amennyiben az óramutató járásával ellentétes irányban fordítja el a gombot, 

akkor csak az első kör fog maximum teljesítményen működni, és a második kör 

hőmérséklete lehűl a kívánt értékre. 
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Restvarmeindikator= maradékhő jelzőfény 
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TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 

1. Húzza ki a villanydugót a konnektorból. 

2. A sütő működése közben felforrósodik, és azt követően is forró marad. Ne érjen hozzá 

a fűtőszálakhoz. 

3. A készülék belső tartozékait, paneleit, ajtaját, a sütőtálcákat és egyéb részeit ne 

tisztítsa éles eszközökkel, drótkefével, fémszálas szivaccsal vagy késsel. Ne használjon 

súroló, karcoló eszközöket, tisztítószert. 

4. A készülék belső tartozékait szappanos konyharuhával törölje át, öblítse le, majd puha 

konyharuhával törölje szárazra.  

5. Az üvegfelületeket speciális üvegtisztítószerrel tisztítsa. 

6. Ne használjon gőztisztítót a készülék tisztítására. 

7. A készülék fedelének felhajtása előtt törölje le róla a ráfolyt folyadékokat. A fedél 

lehajtása előtt pedig győződjön meg róla, hogy a tűzhely már kihűlt. 

8. Ne használjon gyúlékony anyagokat, mint például savakat, hígítót vagy benzint a 

készülék tisztításához. 

9. Ne mossa mosogatógépben a készülék tartozékait. 

10. A sütő üvegajtajának tisztításához távolítsa el annak fogantyúját rögzítő csavarokat egy 

csavarhúzó segítségével, majd vegye le az ajtót. Tisztítsa meg, és öblítse le alaposan. 

Szárítást követően helyezze vissza megfelelően az üvegajtót, és rögzítse a fogantyút. 

 

AZ AJTÓÜVEG TISZTÍTÁSA 
 
Nyomja meg fogantyú jobb és bal oldalán a műanyag kilincseket (1. ábra), és húzza maga felé a 
fogantyút (2. ábra). Miután a fogantyút leszerelte, az üveget ki tudja venni (3. ábra). Ha szeretné, akkor 
a középső üveget is ugyanígy ki tudja venni. Tisztítás után helyezze vissza fordított sorrendben az 
ajtóüveget és a fogantyút. Bizonyosodjon meg róla, hogy a panel tökéletesen a helyén van-e.  

 1. ábra                       2. ábra    3. ábra 
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A SÜTŐAJTÓ FELSZERELÉSE 

 

 

4.1 ábra          4.2 ábra               5.1 ábra   5.2 ábra 

 

 

 

 

 

 

Az ajtót fordított sorrendben tudja visszahelyezni. 

 

  

Nyissa ki teljesen a 

sütőajtót úgy, hogy 

maga felé húzza. 

Majd húzza felfelé a 

csuklópántot egy 

csavarhúzó 

segítségével, így ki 

tudja akasztani a 

csuklópántot. 4.1 

ábra 

Állítsa minél szélesebb 

szögbe a kinyitott 

csuklópántot. 4.2 ábra 

Állítsa be a sütőajtó 

mindkét csuklópántját 

ugyanabba a 

pozícióba. 

Majd eressze fel 

az ajtót, egészen 

a képen (5.1) 

látható állásig. 

Az ajtó könnyebb 

eltávolításához fogja 

meg a kezével két 

oldalt az ajtót, és 

amikor az már 

majdnem csukott 

állapotban van, húzza 

felfelé. 5.2 ábra 
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AZ IZZÓ KICSERÉLÉSE 

FIGYELMEZTETÉS: Áramütés veszélye! Az izzó kicserélése előtt válassza le a készüléket az elektromos 

hálózatról, húzza a villanydugót a konnektorból, vagy kapcsolja le azt az áramkört, melyre a készülék 

csatlakozik.  

1. Válassza le a készüléket az elektromos hálózatról és 

bizonyosodjon meg róla, hogy a készülék teljesen kihűlt.  

2. Távolítsa el az üvegburát, csavarja azt a bal oldali képen 

jelölt irányba. Amennyiben nehéz lecsavarnia, használjon 

műanyag kesztyűt, melynek segítségével könnyebben el 

tudja fordítani a burát.  

 

3. Ezt követően csavarja ki az izzót, és cserélje ki azonos 

típusúra: 

- 230 V, AC 

- 15 W 

- E14 típus 

 

7. ábra 

4. Helyezze vissza a védőburát, csatlakoztassa a villanydugót a konnektorhoz. Ezek után már 

használhatja a sütőt.  

 

TARTOZÉKOK (alaptartozékok, *-gal jelölt opcionális tartozékok) 

 

Mély sütőtálca* 

Sütemények, nagyméretű húsok, sült ételek készítéséhez, szaftos 

ételek készítéséhez ajánlott. Zsiradékok felfogására is 

használható, ha a fölötte lévő rácson süt húsokat, fagyasztott 

ételeket, süteményeket. 

 

Sütőtálca 

Sütemények (apró sütemény, keksz stb.) készítésére, fagyasztott 

ételek kiolvasztására használható.  

 

6. ábra 
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Sütőrács 

Használhatja húsok sütésére, vagy a sütőtálcában lévő ételt 

helyezheti rá. A sütőrácsokat különböző szinteken használhatja.  

 

Teleszkópos kar* 

Segítségével könnyen kiveheti és beteheti a sütőbe a 

sütőrácsokat és a sütőtálakat.  

 

Sütőtálba helyezhető rács* 

Helyezze bele a sütőtálba a rácsot, ha például steaket vagy más 

húst szeretne sütni, így nem ragad rá a sütőtálra az étel.  

 

 

Alsó és felső vezetősínek* 

A vezetősínek segítségével különböző szintekre helyezheti a 

sütőtálcákat, valamint az alsó és felső sütőrácsokat.  

 

 

A GRILLVÉDŐ LEMEZ HASZNÁLATA (opcionális)* 

1. A grill védőlemez a vezérlőpanel és az azon 

található vezérlőgombok védelmét szolgálja 

grillezés közben (kis8. ábra). 

 

 

8. ábra  

2. Kérjük, hogy amikor grillez, használja a mellékelt védőpanelt, hogy a hő ne károsítsa a vezérlőpanelt. 

FIGYELMEZTETÉS: A tartozékok felforrósodhatnak a grill funkció használatakor. Tartsa távol a 

kisgyermekeket a készüléktől. 

3. Helyezze a védőlemezt a vezérlőpanel alá a sütő üvegajtajának kinyitásával (9. ábra). 

4. Majd rögzítse a védőlemezt a sütő és annak ajtaja közé, úgy, hogy óvatosan rácsukja az ajtót. (10. 

ábra) 

5. Fontos, hogy grillezés közben tartsa bizonyos távolságra kinyitva az ajtót. 
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6. A védőpanel ideális sütési körülményeket biztosít, és védi a vezérlőpanelt és vezérlőgombokat a 

hőtől. 

Amennyiben a sütőnek van „zárt grill funkció” opciója hőfokszabályozási lehetőséggel, akkor 

becsukhatja grillezés közben a sütő ajtaját; ebben az esetben a védőlemezt sem kell használnia.  

 

            8. ábra                                                   9. ábra                                                             10. ábra 

 

                              

KATALITIKUS FALAK* 

A katalitikus falak a sütőtér jobb és bal oldalán, a vezetősínek 

alatt találhatóak. A falak megakadályozzák a kellemetlen szagok 

kialakulását, és növelik a sütő teljesítményét. Ezenkívül elnyelik 

az olajszennyeződéseket, és használat közben tisztítják a sütőt.   

 

 

 

11. ábra 

A katalitikus falak eltávolítása 

A katalitikus falak eltávolításához húzza ki a vezetősíneket a sütőtérből. Ahogy kiszedi a vezetősíneket 

a sütőből, a katalitikus falak zárja automatikusan kiold, és ki lehet őket venni. 2-3 évente ki kell cserélni 

ezeket a falakat.  
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CSIRKE ROSTON SÜTÉSE* 

Helyezze a nyársat a keretre. Csúsztassa be a forgónyárs 

keretet a sütőbe a kívánt szintre. Helyezzen alulra egy 

csepegtető tálcát a zsiradékok összegyűjtésére. A 

könnyebb tisztítás érdekében a tálcába öntsön egy kis 

vizet. Ne felejtse el levenni a nyársról a műanyag részt. A 

grillezés befejezését követően csavarja rá a műanyag 

fogantyút a nyársra, és vegye ki az ételt a sütőből.  

12. ábra 

MINDIG ZÁRT SÜTŐAJTÓ MELLETT GRILLEZZEN. 

 

 

KÖRNYEZETBARÁT ELHELYEZÉS 

A termék csomagolását gyűjtse környezetbarát módon, szelektíven.  
A készülék a 2012/19/EU európai irányelv alapján, az elektromos és 

elektronikai berendezések hulladékként történő elhelyezésére vonatkozó 

(WEEE) előírások szerint van felcímkézve. Ez az irányelv határozza meg a 

használt készülékek újrahasznosítására és visszavételére alkalmazandó 

szabályokat az Európai Unión belül. 

 

 

CSOMAGOLÁSI INFORMÁCIÓ 

A termék csomagolóanyagai a Nemzeti Környezetvédelmi Szabályozásoknak megfelelően 

újrahasznosítható anyagokból készültek. A csomagolóanyagokat a háztartási és egyéb 

hulladékoktól elkülönítetten kezelje. Adja le őket a helyi hatóságok által kijelölt 

csomagolóanyag gyűjtőponton.  
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Technikai adatok 

 Feszültség:                                     220-240V 50Hz 

Érintésvédelmi osztály:                 I. (csak védőföldeléssel ellátott aljzatba csatlakoztatható) 

Névleges teljesítmény:                  5900 W (FOVE55W.1), 6800 W (FOEE55W.1) 

 

A termék megfelel a 2004/108/EC, az elektromágneses összeférhetetlenségről szóló irányelvnek, 

valamint a 2006/95/EC, a meghatározott feszültséghatárokon belüli használatról szóló irányelvnek. 

  

A készülék gyártási helye: Törökország 

Forgalmazó: 

  

                               Ecorgan Kft. 

                               6640. Csongrád 

                               Attila u. 32. 

  

A készülék jótállási feltételei a mellékelt jegy szerintiek. A termékre az érvényben lévő magyar 

jogszabályok szerinti jótállás érvényes. A forgalmazó által kínált többlet jótállás csak az érvényesen 

kitöltött jótállási jeggyel érvényesíthető. Kérjük, hogy a vásárlási okmányokat őrizze meg! 

 


